
 

 

 

LIVESTREAMED 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

2ND SUNDAY OF LENT                  MARCH 13, 2022 
2º DOMINGO DE CUARESMA              13 DE MARZO, 2022 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  
 

Encontrar el Significado  
 

Cuando lo piensas, hay muy pocas personas que 
pueden reclamar un registro histórico significativo. 
Aprendimos en el seminario que los antiguos grie-
gos buscaban ser inmortalizados en la historia al 
convertirse en dramaturgos, filósofos o miembros 
de la realeza. La mayoría de los demás en el mundo antiguo encontrarían 
su inmortalidad a través de su progenie. Como muchas personas que vivie-
ron y murieron en toda la historia humana, es triste decir que la mayoría de 
nosotros viviremos y moriremos sin ser honrados o recordados por haber 
cambiado el curso de la historia humana o celebrados como un memorial 
eterno que perdure una generación después de la próxima. La progenie 
todavía parece ser la mejor posibilidad para la mayoría, aunque muchos de 
nosotros estamos viviendo vidas más largas que la mayoría de los hom-
bres y mujeres en la antigua Grecia.  
 

Los documentos del mundo antiguo están llenos de nombres de persona-
jes famosos. Incluso el Evangelio de Lucas describe el escenario histórico 
y político en el que Jesús está a punto de nacer. Nombres como Herodes o 
Poncio Pilato son memorables por los Evangelios. (Continúa en la página 
5...)  

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 
 

Finding Significance 
 

When you think of it, there are very 
few people that can make a claim to 
any significant historic record. We 
learned in seminary that the ancient 
Greeks sought to become immortalized in history by becoming playwrights, 
philosophers, or royalty. Most others in the ancient world would find their 
immortality through their progeny. Like many people that lived and died in 
all of human history, sad to say that the majority of us will live and die with-
out being honored or remembered for having changed the course of human 
history or celebrated as an eternal memorial that endures one generation 
after the next. Progeny still seems to be the best possibility for most, though 
many of us are living better and longer lives than did the majority of men 
and women in ancient Greece. 
 

Documents from the ancient world are filled with the names of famous peo-
ple. Even the Gospel of Luke describes the historic and political setting into 
which Jesus is about to be born. Names like Herod or Pontius Pilate are 
memorable because of the Gospels. (Continued on page 5...) 



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles en nuestro sitio Web. 

 
Rev. Rick Rodoni 

Pastor/Párroco 
(408) 378-2464  x 118,  rick.g.rodoni@dsj.org  

 
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 104, mary.smith@dsj.org 
 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 
Sue Grover 

Principal of the School /Directora de la Escuela 
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 

 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

shantha.smith@dsj.org 
 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 2 

WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: Tuesday 3:30 PM – 4:30 PM 

Horario de Oficina: Martes 3:30 PM  a 4:30 PM  

 

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday  

& Friday 
3 pm to 5 pm 

 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 
  



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 

3 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
March 14 - March 20 

14 de Marzo - 20 de Marzo  
Third Sunday of  Lent 

 

Tercer Domingo de Cuaresma 
 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
Exodus / Éxodo 3:1-8a, 13-15 or/o 

Exodus / Éxodo 17:3-7  
Responsorial Psalm / Salmo:  

Psalm / Salmo 103:1-4, 6-8, 11 or/o 
Psalm / Salmo 95:1-2, 5-8  
2nd Reading / 2ª lectura:  

1 Corinthians / 1 Corintios  10:1-6, 10-12 or/o 
Romans /  Romanos  5:1-2, 5-8  

Gospel / Evangelio:  
Luke / Lucas 13:1-9 or/o 

John / Juan 4-42 [5-15, 19b-26, 
39a, 40-42]  

MARCH 20TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 20 DE MARZO 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Dn 9:4b-10; Ps 79:8, 9, 11, 13; Lk/Lc 6:36-38 
Tuesday/Martes: Is 1:10, 16-20; Ps 50:8-9, 16bc-17, 21, 23; 

Mt 23:1-12 
Wednesday/Miércoles:  Jer 18:18-20; Ps 31:5-6, 14-16; 

Mt 20:17-28 
Thursday/Jueves: Jer 17:5-10; Ps 1:1-4, 6; Lk/Lc 16:19-31 
Friday/Viernes: Gn 37:3-4, 12-13a; 17b-28a; Ps 105:16-21; 

Mt 21:33-43, 45-46 
Saturday/Sábado: 2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16; Ps 89:2-5, 27, 29; 

Rom 4:13, 16-18, 22; Mt 1:16, 18-21, 24a or 
Lk/Lc 2:41-51a 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

 Corbin Castro †             
Pat Hawkins †  

Support the Parish. Please donate online at our website through WeShare or PayBee.  
Apoye a la Parroquia. Haga su contribución en línea en nuestro sitio web con WeShare or PayBee.  

 

There is no Second Collection scheduled for next weekend. 
No habrá segunda colecta el próximo fin de semana. 

Monday/
Lunes 

8AM Special Intention for 
Darius F. Escultura &  
Alexis F. Escultura  

Tuesday/
Martes 

8AM 
 

María Trinidad Sandoval Fernandez † 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7PM 

 
 
Special Intention for 
Lydia Estella  

Thursday/
Jueves 

8AM 
 

Lillian Kaiser † 

Friday/
Viernes 

8AM Bethany & Nenita Monte † 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
5:15 PM 

Special Intention for 
Fred Dorsey  
 
Maria Quiñonez † 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7PM 

 
 
People of the Parish 
 
Reino Dasalla †  
 
Luis Enrique E †  
 
Sally Woolfolk †  
 
Special Intention for 
Jose & Josefina Garcia  



 

 

Happening in our Parish 
Sucediendo en Nuestra Parroquia 
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ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
 

Every Thursday: 9 AM - 12 PM, Benediction 11:45 AM 

ADORACIÓN DEL BENDITO SACRAMENTO 
 

Todos los jueves 9 AM a 12 PM, Bendición: 11:45 AM    

Lifting of the dispensation of the Sunday 
and Holy Day Obligation  

 

Effective March 6, 2022, the First Sunday of Lent, 
the dispensation of the Sunday and Holy Day obli-
gation will conclude for all Catholics within the Dio-
cese of San José. To see the full letter from Bishop 
Oscar Cantú, visit our website or the diocesan web-
site at ww.dsj.org. 
 

Concluirá la dispensación de la obligación 
del Domingo y los Días Santos 

 

A partir del 6 de marzo de 2022, el Primer Domingo 
de Cuaresma, concluirá la dispensación de la obli-
gación del Domingo y Días Santos para todos los 
católicos dentro de la Diócesis de San José. Para 
ver la carta completa del Obis-
po Oscar Cantú, visite nuestro 
sitio web o el sitio web dioce-
sano en ww.dsj.org.  

St. Lucy Parish Lenten Schedule 
    Eventos de Cuaresma de la Parroquia de Santa Lucía  

 

Fridays of Lent 
Stations of the Cross 

7:00 PM English 
March 4: Faith Formation  

March 11: RCIA 
March 18:  Filipino & Friends 

March 25: TBD 
April 1:  St. Lucy School 

April 8: Confirmation 
 
 

Reconciliation/Confessions  
(English/Spanish) 

 

Wednesdays, 5:30 PM to 6:45 PM  
(March 16, March 23, March 30, April 6, April 13) 

 
Saturdays, 3:30 PM to 5:00 PM 

(March 12, March 19, March 26, April 2, April 9) 
 

Reconciliation Service 
Including private confession in English & Spanish 

Tuesday, March 29 - 7:00 PM 

 

Viernes de Cuaresma 
Viacrucis  

8:00 PM  Español 
 4 de marzo:  Comité Hispano 

11 de marzo: RICA 
18 de marzo: Grupo de Oración  

25 de marzo:  Eucaristía 
1 de abril: Coro de Niños o Catequesis? 

April 8: Confirmación 
 
 

Confesiónes  
en Inglés y Español 

 

Miércoles, 5:30 PM a 6:45 PM  
(16 de marzo, 23 de marzo, 30 de marzo, 6 de abril, 13 de abril) 

 
Sábados, 3:30 PM a 5:00 PM 

(12 de marzo, 19 de marzo, 26 de marzo, 2 de abril, 9 de abril) 
 
 
 

Celebración del  
Sacramento de Reconciliación 

Incluye la confesión privada en Inglés y Español  
Martes, 29 de marzo - 7:00 PM   

SCRIPTURE STUDIES 
 

The St Lucy Scripture Study group will be studying 
The Passion and Resurrection Narratives of Jesus 
in a six-week virtual course starting Tuesday, 
March 22 and Thursday, March 24.  Materials for 
the course will be available outside the PAC on 
March 16 from 7 to 8 pm.  Suggested donation is 
$15 per person.  For further information, contact 
Jim Miller at 408-377-5070.  
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(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

El informe histórico del imperio probablemente sea bastante bueno acerca de estos líderes políticos, pero los 
Evangelios generalmente los presentan como la antítesis de lo que Jesús estaba proclamando. Jesús no los 
consideró como adversarios, sino que se volvieron antagonistas de Jesús.  
 

Fundamentalmente, Jesús estaba proclamando un mensaje que lo puso en desacuerdo con las fuerzas polí-
ticas de su época. Muchos no escucharon, pero el mensaje de Jesús fue hecho para los humildes. Le dio al 
inmigrante posición en tierras extranjeras, favoreció a los humildes de corazón sobre los orgullosos o altivos, 
dio consuelo al extraño, dialogó con los desposeídos y trajo al centro a los marginados. Este mensaje era 
para todos, pero estaba especialmente dirigido a aquellos que estaban predispuestos a escucharlo y apren-
der a vivir como Jesús día a día. 
 

Cuando aceptamos el camino del discipulado en Jesús, es posible encontrar nuestro significado fuera de no-
sotros mismos: en lo trascendente, en lo transformador, en el corazón de nuestros hermanos y hermanas, y 
en la comunidad que formamos en la Iglesia. Cuando dejamos atrás nuestro egoísmo, somos capaces de ver 
a otros en necesidad y podemos encontrar soluciones juntos. Si quiere encontrar significado haciendo algo 
extraordinario, comience con las personas que conoce trabajando juntas en un proyecto que ayudará a otros 
a encontrar su camino en la vida. Ver el significado de unos en otros es increíblemente importante porque 
nos da confianza para unirnos y trabajar en equipo. Puede que no seamos inmortalizados en la historia, pero 
por nuestro discipulado podemos encontrar una verdadera importancia en Jesús.  

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

The historic report from the empire would likely be rather good about these political 
leaders, but the Gospels generally portray them as antithetical to what Jesus was 
proclaiming. Jesus did not regard them as adversaries per se but they became an-
tagonistic to Jesus. 
 

Fundamentally, Jesus was proclaiming a message that put him at odds with the po-
litical forces of his day. Many would not listen, but Jesus’ message was custom 
made for the lowly. It gave the immigrant standing in foreign lands, it favored the 
humble of heart over the proud or haughty, it gave comfort to the stranger, it dia-
logued with the disenfranchised, and it brought the marginalized to the center. This 
message was for everyone, but it was especially meant for those predisposed to 
listen to it and learn how to live as Jesus day by day. 
 

When we accept the way of discipleship in Jesus, it becomes possible to find our 
significance outside of ourselves—in the transcendent, in the transformational, in the heart of our sisters and 
brothers, and by the community we form in the Church. When we leave our selfishness behind, we are able to 
see others in need and can find solutions together. If you want to find significance by doing something ex-
traordinary, start with the people you know by working together on a project that will help others find their way 
in life. Seeing significance in one another is incredibly important because it gives us confidence to join togeth-
er and work as a team. We may not be immortalized in history, but by our discipleship we can find real im-
portance in Jesus. 

 
VOLUNTEERS NEEDED 

 

Opportunities Galore!!!  St Lucy Church will soon be entering a cel-
ebration year for our 75th Anniversary.  Would you be interested in 
helping develop and plan festivities such as a Gala Dinner, a 
Church picnic, a special celebratory Mass, and decorating the 
Church and grounds?  Volunteers are in high demand!  Please 
contact Fr Rick or Raymond Langford if you are interested.   
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2022 Annual Diocesan Appeal 
Campaña Diocesana Annual 2022 

2022 Annual Diocesan Appeal –  Growing Together in Faith 
 

Our Parish Goal: $492,400 
Total Gifts Received: $104,591 , 54% of ADA Goal, 21% of Parish Goal 
Total Families that have contributed: 189 of 2,919 registered families 
 

Gifts to the Annual Diocesan Appeal invest in the mission of our Church by 
supporting clergy formation and training, seminarian education, pastoral case 
at our 11 hospitals, promoting vocations and developing lay leaders. For in-
stance, this year the Diocese is supporting six seminarians in their formation 
for the priesthood. Any gift or pledge, regardless of size, helps our Diocese 
reveal the presence of Christ in our community. This year we intend to com-
bine the ADA Campaign with a renewed fundraising effort to complete 
the capital improvement project in the Church. Remember to mail your 
envelopes if you have not already done so! For more information or to make a gift online, visit Annual Dioce-
san Appeal - Diocese of San Jose (dsj.org).  

Campaña Diocesana Anual 2022 - Creciendo Juntos Con Fe 
 

Nuestra meta parroquial: $492,400 
Total de donaciones recibidas: $104,591, 54% de la meta del ADA, 21%  total 
Total Familias que han cotizado: 189 de 2,919 familias registradas  
 

Los programas, servicios y ministerios apoyados por la Campaña Diocesana Anual 
están destinados a satisfacer las necesidades de los católicos aquí en la Diócesis de 
San José. La Iglesia nos sirve a cada uno de nosotros, y se necesita nuestro apoyo financiero para continuar 
la obra de Dios aquí en el condado de Santa Clara en 54 parroquias. Este año vamos a combinar la Campa-
ña de la ADA con un esfuerzo de recaudación de fondos para completar el proyecto de mejora en la 
Parroquia. ¡Recuerde enviar sus sobres si aún no lo ha hecho! Para obtener más información o hacer 
una donación en línea, Annual Diocesan Appeal - Diocese of San Jose (dsj.org).  
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Adult Faith Formation 
RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Baptism, 
Eucharist and Confirmation. Call the Parish Office to join Online preparation. 

 

Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a Thursday evening class retreat for parents and 
Godparents of infant children looking to receive the Sacrament of Baptism. 
 

Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on various topics. Contact Jim Miller at 
408-377-5070 if you need more information.  

Formación de Fe para Adultos 
RICA  

Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 
 

¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años) te faltan los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, 
Comunión y/o Confirmación.? Si estas interesado/a en recibir los sacramentos de ini-
ciación o alguno de ellos; te invitamos como Jesús invito a sus discípulos; “Ven y Veras”, 
¿quieres reafirmar tu fe? o ¿conocer más de tu fe? Bienvenido/a, aprovecha esta oportunidad. Inscripciones 
continuamente abiertas. Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Salón PAC. Para más información; comuníquese con: 
Antonio Ojeda: (408)378-2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org  

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolecentes 

 

IS JESUS CALLING YOU TO SERVE? 

BECOME A CATECHIST ! 

 
 
 

 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 106 

¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

¿ESTAS LLAMANDO A SERVIR? 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 106 

 

2020 & 2021 First Communion  
and Confirmation Certificates 

 

First Communion and Confirmation Certificates for 
those who received the Sacraments in 2020 & 
2021 have been mailed. If your child did not re-
ceive one, please contact the parish office. 
 
 
 

Certificados de Primera Comunión  
y Confirmación 2020 y 2021  

 

Los certificados de Primera Comunión y Confirma-
ción para aquellos que recibieron los Sacramentos 
en 2020 y 2021 se han enviado por correo. Si su 
hijo no recibió uno, comuníquese con la oficina pa-
rroquial.  
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CRS Rice Bowl 

A Story of Hope from Bangladesh 
Monpura, Bangladesh, is a beautiful island surrounded by 
the Meghna River. To the south, beach views stretch into 
the Bay of Bengal. To the west are forests and gardens 
where wild deer roam. 
But in some areas, natural disasters like cyclones damage 
the landscape in the summer and autumn months. Houses 
are lost, farmlands flood, and roads and dikes break. Resi-
dents like Noornobi, who lives on Monpura with his family 
of 11, are always looking for new ways to protect their 
homes. 
Noornobi says his family was poor when they lived in a 

small hut with a tin roof and hay walls. Their land would flood often, making it difficult to grow vegetables year-round. 
Noornobi found day labor catching hilsa fish in the river, but some days work was limited. This made it difficult for his family to eat well. 
When Noornobi joined Catholic Relief Services’ Mutki Project, he learned how to prevent his land from flooding, farm using chemical-free and or-
ganic fertilizers, and raise chickens and ducks to sell. Now, with the help of his father and nephew Abdul, Noornobi farms more than half of his land 
and grows a variety of vegetables—including tomatoes, chilies, eggplant and lal shak, which is like a red spinach. He sells the vegetables at mar-
ket. 
“We have been improving because of vegetable farming … we slowly began to make a profit,” Noornobi says. With that profit, the family bought a 
larger tin house. Noornobi also helped his brothers open a shop to support their family and pay for private schooling for Abdul, who wants to be an 
engineer, and his sister Nihar, who dreams of being a schoolteacher. 
“If I can build a nice family … I will be grateful,” Noornobi says. And for his community, he hopes everyone can “have a full stomach by working 
hard in the field.” 

Monpura, Bangladesh es una hermosa isla rodeada por el río Meghna. Al sur, la vista de la playa se extiende hasta la bahía de Bengala. Al oeste, 
hay bosques y jardines donde pasean venados salvajes. 
Sin embargo, entre tanta belleza, los ciclones en los meses de verano y otoño causan muchísimos daños destruyendo casas, inundando las tier-
ras y rompiendo carreteras y diques. Los habitantes de Monpura, como Noornobi, que vive con su familia de 11 miembros, buscan nuevas 
maneras de salir adelante. 
La familia de Noornobi era pobre y vivía en una pequeña choza con techo de lámina y paredes de heno. Sus tierras se inundaban seguido, lo que 
hacía difícil poder cultivar todo el año. Noornobi trabajaba pescando en el río, pero no ganaba suficiente para que su familia pudiera comer bien. 
Cuando Noornobi se unió al Proyecto Mutki de Catholic Relief Services, aprendió a proteger sus tierras de las inundaciones y a cultivar con fertili-
zantes orgánicos y libres de químicos. También aprendió a criar pollos y patos para vender. Con la ayuda de su padre y su sobrino Abdul, Noor-
nobi ahora cultiva más de la mitad de su tierra con una variedad de verduras como tomates, chiles, berenjenas y lal shak (una especie de es-
pinaca roja) y las venden en el mercado. 
“Hemos mejorado gracias al cultivo de vegetales… poco a poco empezamos a tener ganancias”, dice Noornobi. Con esas ganancias la familia 
pudo comprar una casa más grande. Noornobi también ayudó a sus hermanos a abrir una tienda para mantener a su familia y a pagar los estudi-
os de Abdul, que quiere ser ingeniero, y de su hermana Nihar, que sueña con ser maestra. 
“Si puedo cuidar bien a mi familia… estaré agradecido”, comenta Noornobi. Y lo que desea para su comunidad es que todos puedan mantenerse 
“bien alimentados trabajando duro en el campo”. 

Una Historia de Esperanza de Bangladesh 

 2 cups dried red lentils, rinsed 
 4 cups water 
 2 teaspoons ground turmeric 
 1 tablespoon fresh ginger, minced 
 2 cinnamon sticks 
 2 teaspoons ground cardamom 
 3-4 bay leaves 

 1 1/2 teaspoons 
salt 

 Vegetable oil 
 1 small red on-

ion, chopped 
 1 tablespoon garlic, chopped 
Chopped cilantro 

 2 tazas de lentejas 
rojas secas, enjuagadas 
 4 tazas de agua 
 2 cucharaditas de 
cúrcuma molida 

 1 cucharada de jengibre fresco, 
picado 

 2 rajas de canela 

 2 cucharaditas de cardamomo 
molido 

 3-4 hojas de laurel 
 1 1/2 cucharaditas de sal 
 Aceite vegetal 
 1 cebolla roja, pequeña, picada 
 1 cucharada de ajo picado 
Cilantro picado 

Dahl Recipe 

Makes 4 - 6 servings                                                                          
Receta de Dahl  

Rinde 4 a 6 porciones 

CRS Rice Bowl- http://www.crsricebowl.org 

En una olla grande, agrega las lentejas con 4 tazas de agua y deja hervir. Una 
vez hirviendo, reduce a fuego lento. Añade a las lentejas la cúrcuma, el jengi-
bre, las rajas de canela, el cardamomo y las hojas de laurel y cocine durante 
15 minutos, o hasta que las lentejas estén tiernas. Retira la olla de la estufa y 
agrega la sal. En un sartén, calienta el aceite vegetal y agrega las cebollas 
picadas y el ajo, salteando hasta que se vuelvan de color marrón claro. Añade 
las cebollas salteadas y el ajo a las lentejas. Decora con cilantro recién picado 
y sirve acompañado con arroz  

In a large pot, add the lentils with 4 cups water and bring to a boil. Once boil-
ing, reduce the heat to a simmer. Add the turmeric power, ginger, cinnamon 
sticks, cardamom and bay leaves to the lentils and cook for 15 minutes, or 
until lentils are tender. Remove the pot from the stove and add the salt. In a 
separate pan, heat vegetable oil and add chopped onions and garlic, sauteing 
until they turn light brown. Add the sauteed onions and garlic to the lentils. 
Garnish with freshly chopped cilantro. Serve with rice.  
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SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

 

Distribución de alimentos en la oficina: los martes de 3:30 a 4:30 pm o llame al 408-378-8086.  
 

Asistencia para la renta: en inglés, llame al 408-378-8086 o en español, llame al 408-915-0054.  

  

In office Food Distribution: Tuesdays from 3:30 - 4:30 pm or call 408-378-8086.  
 

Rental Assistance: For English call 408-378-8086 or Spanish call 408-915-0054.  

 

We are again asking for your donations this year to help our needy neighbors. 
Our food pantry does NOT need food donations since Catholic Charities/Second 
Harvest is distributing food boxes each Friday at St Lucy Parish. We are still help-
ing clients once a month with food vouchers which we will buy with your dona-
tions. 
 

Our concentration this past year has been to help prevent homelessness. Donate 
now at https://paybee.io/@stlucy@14 

 

Nuevamente estamos solicitando sus donaciones este año para ayudar a nues-
tros vecinos. Nuestra despensa de alimentos NO necesita donaciones de alimen-
tos ya que Catholic Charities / Second Harvest está distribuyendo cajas de ali-
mentos todos los viernes. Seguimos ayudando a los clientes una vez al mes con vales de comida que com-
praremos con sus donaciones. 
 

Nuestra concentración el año pasado ha sido ayudar a prevenir la falta de vivienda. Ayúdenos con una dona-
ción en línea en https://paybee.io/@stlucy@14. 

Stewardship Report: St. Lucy Parish 

Actual Budget Variance Budget 

Sunday Collections     
Thru March 2, 2022 $22,826  $20,500  $2,326  
YTD (March 2, 2022) $676,069 $717,500 -$41,431 94% 

Sunday Collections / Colecta 

We ask you for your ongoing support in keeping our 
Church ministries and services. 
 
Le pedimos su apoyo para que nuestros ministerios y 
servicios se fortalezcan. 
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Beyond our Parish 
Year of Prayer Themes & Resources - To begin to prepare ourselves for the 
Universal Synod and our Diocese for our 50th Jubilee , Bishop Oscar Cantú invite 
us all – laity, religious, and clergy – to participate in a Year of Prayer to convoke 
the Holy Spirit in our discernment process. The Holy Spirit inspires, strengthens, 
and guides the Church, and we need to listen prayerfully to the Spirit’s promptings 
so that our Diocese might embark on a journey of faith that is “ever ancient, ever new.” Visit https://
www.dsj.org/year-of-prayer/ for more details. 
 
40 Days for Life Events: Get Involved with Forty Days for Life! 
March 19, 2022 at Our Lady of Guadalupe gather in McDonnell Hall for Eucharistic Adoration from 8:30pm to 
5:00am, followed by Holy Mass at 5:00am  
First Friday of the month, March 4 and April 1, St. Lawrence the Martyr Parish a bilingual Mass in honor of 
Mary focused on 40 Days of Life Themes  

 
Vocations Expo: March 19, 2022, 10am-3pm, Our 
Lady of Peace Church and Shrine: Join us in celebrat-
ing the Feast of St. Joseph with lunch, entertainment, 
and a fun day of learning about different vocations and 
God's call for each individual. Make it a day with your 
family and bring friends of all ages!  
 
NEW DATE!  
Sunday, May 15, 2022 - Revs vs Sems: 6 pm Doors 
Open, 7 pm Tip off at St. Francis High School. Join us 
for a fun night for families and friends to cheer on their 
favorite priests and seminarians in an epic basketball 
game. Visit www.dsj.org/catholic-life/vocations/revs-
sems/ 

 

"REBOOT!  With Chris Stefanick at 
Queen of Apostles 

 

An event three years in the mak-
ing...and two years on hold.  But 
COVID isn't getting the last 
word.  The time is now—so get ready 
to REBOOT! Wednesday, March 
23rd at 7pm will be a night that will 
change your life!  If you bought tickets 
to the talk originally scheduled in 
2020, please contact Kristie Manning 
(kristie.manning@dsj.org) to make 
sure that we have you on the 
list. Chris is one of the most sought 
after Catholic speakers on the circuit-
-you do NOT want to miss this oppor-
tunity! Tickets are still available online 
at https://reallifecatholic.com/events/
rebootsanjose/. 
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513459 St Lucy Church             www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS

14830 Los Gatos Blvd. #105

(408) 356-1166

Head Start Preschool
APPLY NOW!

 Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

John Wheeler Insurance Agency Inc.
AUTO, HOME, LIFE, BUSINESS, HEALTH, PET

John Wheeler, Insurance Agent
(408) 378-3403

john@wheelergrp.net • www.wheelergrp.net
2470 S. Winchester Blvd., Suite A, Campbell, CA 95008

Across the street from Safeway in Campbell - Located next to Enterprise rental car easy parking

WWhh ll II AA

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: RushT@jspaluch.com

Call Traci Rush
925.239.1401

www.jspaluch.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

Download Our Free App or Visit
https://www.oneparish.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System
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